CIIOPA3YMEHHE

MEAKAY HAMMOHAIHETE Oprasu 1o fesonacuocr
Ha Penybauka brarapus n PyMbHIA 0THOCHO
CHTPYAHHYECTBOTO B 00/1acTTA HA
0e30MacHOCTTA K ONEPATHBHATA
ChBMECTHMOCT Ha 7KeJIe30NbTHHH TPAHCIOPT

CrioMeHo gHec 2'5'{ 020'2:53 MEKY:

H3nbanuTenna  arennus  ,JKenezonbTHa
agmununcrpanna® (RAEA) karo Hamuonanen
opran  mo Oe3onmacHocTTa Ha PemyOnuxa
Brirapus, ¢ agpec yn. I'ypko 5, rp. Codus, P.
Bbiarapus npeacraBnsBaH 32 LENHTE  Ha
HacTosioro cnopasymenne ot r-H Jhoben
HAHOB, U3nsnHuTENEH THPEKTOP,

OT €IHa CTpaHa
H

Pymbuckn opran  3a  0Oe3omacHOCT Ha
WeNe3oNbTHUR  TpaHcnopr LASFR® kato
Haunonanen opran sa OezonacHoct Ha Pymbuus,
¢ aapec 393 Calea Grivitei Street, Bykypeu,
Pymbaus (NSA RO), npencrasnsBaH 3a LENHTE Ha
HacTOSIIOTO cmopasymMeHHe ot r-H [letpy
BOI'’JAH, I'enepanen aupexrop

OT Jpyra cTpaHa,

Hapu4aH¥ mnooTAenHo no-gony ,Crpana® wu
KOAEKTHRHO ,,CTpasu™

INoanucBammptTe CcTpaHH ce ChrAacABaT ja
NOANKINAT  HACTOSOIOTO  CHOpasyMeHHe 3a
CHTPYAHHYECTBO, YCTAHOBSABAIIO YCJIOBHATA, MPH
KOHTO cTpaknTe e npunarar 4i. 10 (8) u um. 12
(5) or qupexrusa (EC) 2016/798 ua Esponeiickus
napnaMesT ¥ Ha CwBera ot 11 mait 2016 r.
oTHOCHO Oe3onmacHocTra Ha  JKeNE30MBTHUSA
Tparcnopt u Wi, 21 ot Hupekruna (EC) 2016/797
Ha EBponeiickus napnameHT ¥ Ha Cheera oT 11
Maii 2016 r. oTHOCcHO  onepaTvBHATa
CBBMECTHMOCT Ha JKEJIE30NbTHATA CHCTEMA B
pamkute Ha EBponeiickus cwio3. Karo Takosa,
HACTOAIOTO  CHOpa3yMeHHe 1e  YCTaHOBH

AGREEMENT

between the national safety authorities of the
Republic of Bulgaria and Romania
concerning the cooperation in the field of
safety and interoperability of railway
transport

Railway Administration Executive Agency
(RAEA) as the National Safety Authority of the
Republic of Bulgaria, with address 5 Gen. losif
Gurko Street, Sofia, R. Bulgaria, represented for
the purposes of this agreement by Mr. Lyuben
NANOYV, Executive Director,

on the one hand
and

Romanian Railway Safety Authority ,,ASFR*,
as the National Safety Authority of Romania with
address 393 Calea Grivitei Street, Bucharest,
Romania (NSA RO) represented for the purposes
of this Agreement by Mr. Petru BOGDAN,
Director General

on the other hand,

individually referred to hereinafier as “Party” and
collectively as "Parties”

The signing Parties agree to sign the present
Cooperation Agreement establishing the
conditions under which the parties shall apply
Art, 10 (8) and Art. 12 (5) of Directive (EU)
2016/798 of the European Parliament and of the
Council of 11 May 2016 on railway safety and
art. 21 of the Directive (EU) 2016/797 of the
European Parliament and of the Council of 11
May 2016 on the interoperability of the railway
system within the European Union. As such, the
present Agreement will lay down practical
provisions on the coordination and interaction
between national safety authorities in the
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NpaKTHYECKH pasnopentu OTHOCHO
KOOpAWHAIKATA H B3aUMOHEHCTBHETO MEXAY
HAllMOHAJIHHTEe oprand mno 6e3omacHocTTa B
Pemy6nuka Bvirapus u PymbHus, obMena Ha
chiecTBeHa  HH(pOpMalMs, CBBp3aHa €
GesonacHocTTa, W AacNeKTHTE Ha B3aUMHHA
HHTEpEC IIPH H3/JaBaHETO Ha EAMHHH cepTH(GHKATH
3a 6e3omacHOCT, paspemeHHs 3a 6e30nacHOCT,
pa3spelneHus 3a NycKaHe Ha nasapa Ha NpeBO3HH
Cpe/ACTBa M THHOBE MPEBO3HM CPEACTBA, KaKTO H
CbBMECTEH  HajA30p, B  CBOTBEICTBHE C
NPHII0KUMOTO 3aKOHOZATeNCTBO Ha EBponeiickus
ChI03 M HAHHOHATHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

Yaen 1. IPEJUCTOPUS 1 OBXBAT

(1) Axponumu:
—  APM - Pa3pemenue 3a nyckaHe Ha nasapa;

—  ASFR - Hauuonanen oprat 1o
6esonacHocT Ha PymbHus;

—  CSI - O6wu nokasareny 3a 6e30MacHOCT;
—  DMU - /In3enoBu MOTPHUCHH BJIAKOBE;

-  ECM - Crpykrypa, orropapsiua 3a 1oj-
JIpBXKKaTa;

~  EMU - Enexrpuyiecku MOTPHCHH BJIaKOBE;
—  ERA - Arennus 3a xeje30nbTeH
TpaHCHoOpT Ha EBponeiickus cpio3;

~  IM - YnpaButen Ha HHpacTpyKTYpara;

—  NSA- Haunosnanen opran no 6e3onacHocT;
—  OSS - Cucrema 3a o0cnyxsane Ha €qHO
THIIE;

—  RAEA - U3nbnuutenHa areHIus
»Kenesonbraa asMuaucTpanus” (NSA BG) B
Penybmika bwarapus;

—  RU - 2Xene3onsTHO NpeanpusTHE;

—  SA - Vaocroeepenue 3a 6e30nacHOCT;

—  SMS - Cucrema 3a ynipassieHHe Ha
6e3onacHocTTA;

—  SSC - Enunen ceptudukar 3a
6e3onacHoOCT;

— VA - Paspelnenune 3a nyckaHe Ha naszapa Ha
MpPEeBO3HO CPEACTBO H pa3pelleHHe 3a THI
MPEBO3HO CPEACTBO.

(2) TlpunoxuMoTO 3aKOHOZATENCTBO OTHOCHO
6e3onacHOCTTa U ONlepaTHBHATA CbBMECTHMOCT Ha
XEeNe30NLTHUA TpaHCNopT Ha EBponeiickus coio3,
Peny6nuka bbnrapus u PymbHHA, BEB Bpbh3ka ¢
TpaHcrpaHnuHus Tpaguk H3uckBa NSAs na cH
CHTPYJHHYAT NPH U3MBJIHCHUE HA 3ab/DKCHHATA
CH BBB BpB3Ka C:

Republic of Bulgaria and Romania, the exchange
of essential safety-related information and
mutual interest aspects on the issuance of single
safety certificates, safety authorisations and
vehicle authorisation for placing on the market
and vehicle type authorisation, as well joint
supervision, in accordance with applicable
European Union and national legislation.

Article 1. BACKGROUND AND SCOPE

(1) Acronyms:

—  APM - Authorisation for placing on the
market;

~  ASFR — National Safety Authority of
Romania;

-~  CSI - Common safety indicators;

—  DMU - Diesel multiple unit;

— ECM - Entity in charge of Maintenance;

—  EMU - Electric multiple unit;

-~  ERA - European Union Agency for
Railways;

—  IM - Infrastructure Manager;

—~ NSA —National Safety Authority;

~ OSS-OneStop Shop;

~ RAEA — National Safety Authority of the
Republic of Bulgaria;

— RU - Railway Undertaking;
~  SA — Safety authorization;
~  SMS - Safety Management System;

—  SSC - Single Safety Certificate;

— VA —Vehicle Authorisation and vehicle
type authorisation.

(2) The applicable legislation on safety and
interoperability of railway transport of the
European Union, the Republic of Bulgaria and
Romania in relation to cross-border traffic
requires NSAs to cooperate in fulfilling their
obligations in relation to:



— MW3paBane Ha enuHHu cepruduxarn 3a
6esonacHocT. PasimupsBane Ha 00xBara;

—  W3pasane Ha pa3pemenus 3a 6e30nacHoOCT B
cNy4aif Ha TpaHCrpaHHYHA HHPaCTPYKTYpa;

—  OcsecrBsaBane Ha Han3op Ha SMS Ha IM u
RU cnex usnaeane Ha €UHHHM cepTH(uKaTH 3a
6e3onacHOCT H paspemeHus 3a 6e301acHoOCT;

~  HW3nasane Ha CBHJIETENCTBA Ha
JIOKOMOTHBHH MAlIHHHUCTH;

—  HWanaBane na Cepruduxar 3a CTpyKTypa,
OTroBapsfilla 3a NOAHPBKKATA Ha HOABHIXHHSA
CHCTaB;

—  H3pasane Ha APM u VA. Pasmupssane Ha
oOxBara;

— I'pannuuu rapmw ¥ MexAyHapoAeH
KeNe30NbTeH Tpaduk;

—  Perucrpu;

-  O6bmen Ha nudopmanus;

—  Tpancnonunpane Ha €BpONeicKoTo
3aKOHOAATEJICTBO MW TpuWiaraHe Ha no6pu
IPaKTHKH;

— BzaumMHH  oTyerH, paboTHH  cpemH,
CEMHHapH.

(3) Crpanure ce 3aqbiuKaBaT 4a Cy ChTpPyIHHYAT
H J]a c€ KOOPAHHUPAT OMEXY CH NI0 OTHOLIEHHE
Ha paspemaBaHeTo H Hansopa Ha RU u npesosHu
CpeiCcTBa, ydwacTBallH B €KCIUIoATallUsATa Ha
TpaHuyHUTE yuacTblii Mexay Peny6nuxa
bonrapus u PymbHus, no-cmenMansHo upes
CBBMECTEH MOJAXOA.

Henra € na ce rapantdpa, 4€ CHCTEMHUTE 32
ynpaeneHue Ha 0e30MacHOCTTa, NpHNaraH# oT
Bcsiko RU, rapanTHpar no3HaBsaHe ¥ crnia3BaHe Ha
CbOTBETHHTE  HallMOHANTHM  MpaBuUia  3a
ChLOTBETHAaTa OflepaTHBHA 30HA, KaTo Ce B3eMar
npeaBu; cneunpuKUTe Ha rPaHHYHUTE YJacThLUH.

(4) llenta Ha CBHTPYAHHYECTBOTO, YCTAaHOBEHO
MEXAY CTpaHWTe, € Ja ce MNOANbpXa IOHe
€KBHUBAJIIEHTHO HUBO Ha 6€30MacHOCT Ha CTPaHHTe,
Karto chilieBpeMeHHO ce wu3bsarea ayOnmpase,
NpONycK MMM KOH(GAMKT IO OTHOLIEHHE Ha
JeicTBuATa, KOUTO TPsAOBA J1a ce NpeAnpHeMar oT
RUs n IMs.

(5) ToBa cnopazymeHue 3a CBTPYAHHMYECTBO
BKJIIOYBA CBUIO CHOAENsAHE Ha HHGOpMalUs
OTHOCHO 6e3omacHOCTTa HAa  IKEJNE30MBTHUSA
TPaHCHOPT, KAKTO W MEPKH, KOWTO TpabGBa jxa ce

~ Issuing  Single
Extension of area;

— Issuing Safety Authorisations in case of
crossborder infrastructure;

—  Carrying out supervision of the SMS of IMs
and RUs after issuance of single safety
certificates and safety authorisations;

—  Issuing Certificates to locomotive drivers;

Safety  Certificates.

—  Issuing Certificate for Entity in Charge of
Maintcnance of rolling stock;

— Issuing APM and VA. Extension of area;
—  Border stations and international rail traffic;

— Registers;

—~  Exchange of information;

— Transposition of European legislation and
application of good practices;

—  Mutual reviews, workshops, seminars.

(3) The Parties undertake to cooperate and
coordinate with each other with regard to
authorization and supervision of RUs and
vehicles involved in the operation of border
sections between the Republic of Bulgaria and
Romania, particularly by means of joint
approach.

The objective is to ensure that the safety
management systems implemented by each RU
guarantees familiarity and compliance with
concerned national rules for the respective
operational area, by taking into account the
specificities of the border sections.

(4) The purpose of the cooperation established
between the Parties is to maintain at least an
equivalent level of safety of the Parties while
avoiding duplication, omission or conflict in
terms of actions to be taken by RUs and IMs.

(5) This cooperation agreement also includes
the sharing of information on rail safety, as well
as measures to be taken, determined by one Party
and related to the other.



NpeAnpHEMAT, OIPERENIEHH OT eJHaTa CTpaHa H
CBBpP3aHH C pyrara.

(6) Isere crpanM ce chriacasar Ja ce
HH(opMHpaT B3aMMHO, Npeau JAa NpeanpHeMar
KaKBOTO H Ja € JeHCTBHE MM pelleHHe, KOeTo
MOJKE J1a TIOBJIMAE Ha JeHHOCTHTE HIIH peIleHUunATa
Ha gpyrarta cTpaHa. ToBa cnopa3yMeHuUe onpeaens
0o0m0TO CHTPYAHMYECTBO M  JOTOBOPEHOCTH
MEXJAy CTpaHMTE B  CBhOTBETCTBHE  CbC
CbOTBETHHTE  eBponeiicku, Objarapckm |
PYMBHCKH pa3nopeadu.

(7) Hacrosuioro cmnopasyMeHue He 3acsra
NpUHIMIA HAa TEPHTOpHANHA W  MpaBHa
KOMHIETEHTHOCT Ha JBara NSAs.
CnopazyMeHHETO He  onpeieias  HHKaKBH

OrpaHH4€Husa N0 OTHOMIEHHEC Ha CHOTBETHHUTE
KOMNETEHTHOCTH, MPEAOCTABEHHN HA CTPAHUTE.

(8) KnM cnopasymennero Moratr Jga Obaar
OPHJIOKEHH TEXHHYECKH IPHIIOKEHHA, 3a Jla ce
OpraHu3upa CHTPYAHHYECTBO IO  OTHAENHY
JEeHHOCTH, B CHOTBETCTBHE CHC CIOpa3syMEHHATA
Mexagy RU B Tpera nbpxasa u RU mwim IM,
npurexxapamu SSC umm SA, K0eTo UM No3BoNABa
na paboTAT B CHOTBETHATA XKENE30MBbTHA MpeXa.

(9) 3a RAEA, cnopa3syMeHHETO W TEXHHYECKHTE
MPHIIOKEHHS Ce NOANUCBAT OT V3NmbJHWTENHHS
nupexrop Ha RAEA. 3a ASFR, cnopasymenuero
H TEXHHYECKHTE NPHIOKEHHS CE IMOJNHCBAT OT
['enepannua nupexrop Ha ASFR.

Yaen 2. IPABHO OCHOBAHHUE

Tora CIIOpa3syMCHHEC ChOTBCTCTBA Ha

onpezenenara peryjiaTopHa pamka Ha
€BpONeiCKOTO  3aKOHOJATEACTBO C  MpsKO
IencTeue (PernamenTs %} Pemenns),

JIMpEKTHBHTE, TPAHCNOHHPAaHH B CHOTBETHOTO
HallMOHAJIHO 3aKOHOJATENICTBO HA CTPaHHTE,
KaKTO ¥ crnienu$uIHOTO HAlL[HOHATHO
3akoHomarencTso Ha Penybnuka bwarapus u
PymbHuUS:

A. Ebponeiicko 3aK0HOAaTeJCTBO:

- Jupexrusa (EC) 2016/798 na Esponefickus
napnameHT M Ha CobBera ot 11 Mait 2016 r.
OTHOCHO 0€30MacHOCTTd Ha  IKENE30NBTHHS
TPaHCIMIOPT;

(6) Both Parties agree to inform each other
before taking any action or decision that could
affect the activities or decisions of the other
Party. This agreement defines the general
cooperation and arrangements between the
Parties in accordance with the relevant European,
Bulgarian, and Romanian regulations.

(7) This agreement does not affect the
principle of territorial and legal competence of
the two of NSAs. The agreement shall set out no
limitations whatsoever to the respective
competences granted to the Parties.

(8) Technical annexes may be attached to the
agreement in order to arrange cooperation on
individual activities in accordance with the
agreements between the RU in a third country
and the RU or IM in possession of a SSC or SA
allowing them to operate on the concerned
railway network.

(9) ForRAEA, the agreement and the technical
annexes are signed by the Executive Director of
RAEA. For ASFR, the agreement and the
technical annexes are signed by the Director
General of ASFR.

Article 2. LEGAL BASIS

This agreement corresponds to the defined
regulatory framework of the European legislation
with direct effect (Regulations and Decisions),
the Directives transposed into the relevant
national legislation of the Parties, as well as the
specific national legislation of the Republic of
Bulgaria and Romania:

A. European legislation:

— Directive (EU) 2016/798 of the European
Parliament and of the Council of 11 May 2016 on
railway safety;



—  Jlnpextuna (EC) 2016/797 na Esponeiickus
napnamMeHT M Ha CwBera or 11 Mait 2016 r.
OTHOCHO OlepaTHBHAaTaA CBBMECTHMOCT Ha
Kene3onbTHaTA CHCTEMa B paMKHTE Ha
EBponeiickus cpio3;

—  Pernament (EC) 2016/796 1a Esponetickus
napnamesT H Ha CwBera ot 11 mait 2016 1.
OTHOCHO ATEHLIMATA 33 JKeJNe30MbTEH TPaHCIOPT
Ha EBponeiickus cblo3 u 3a oTMsiHa Ha Pernament
(EO) Ne 881/2004;

—  Jlenerupan pernament (EC) 2018/761 na
Komucusara or 16 d¢espyapy 2018 r. 3a
onpezensHe Ha o0y Meroau 3a GesonacHocr,
OTHACSIIIHN CE 32 HAA30D OT HAMOHAIHHUTE OPraHu
no Ge3onacHocTTa cieji M3JaBaHETO Ha eJHHEH
cepridHKar 3a Ge30nacHOCT MM Ha pa3pelneHHe
3a Ge3omacHOCT B ChOTBETCTBHE ¢ JlMpeKTHBa
(EC) 2016/798 na EBponeiickus napiaMeHT H Ha
CuBera u 3a ormsaHa Ha Permament (EC) Ne
1077/2012 na Komucusra;

—~  JHenerupan pernament (EC) 2018/762 na
Komucusra or 8 mapr 2018 r. 3a ycrasoBsiBaHe Ha
ofwu Merogn 3a Oe3onacHOCT BbB Bpb3Kd C
H3HCKBAaHMATA KbM CHCTEMATa 3a YNpaBleHHE Ha
6esonacHoctra chriacHo  [Jupekrtura (EC)
2016/798 wua Espomneiickusi napiaMeHT H Ha
CoBera u 3a oTMsaHa Ha peryameHTH (EC) Ne
1158/2010 u (EC) Ne 1169/2010 na Komucusra,

—  Pernamenr 3a manbimmenne (EC) 2018/763 na
Komucusra ot 9 anpun 2018 r. 3a onpenenste Ha
NpaKTH4ecK# pa3nopendl OTHOCHO H3JaBaHETO
Ha eauHHH ceprudukaty 3a OesonacHocT Ha
HENE30NBTHH NPENPHATHA ChIIacHO JlupexTHBa
(EC) 2016/798 na Esponeiickus napnamesT u Ha
CnBera m 3a otMsHa Ha Permament (EO) Ne
653/2007 na Komucusra;

—  Pernamenr 3a uznsnnenue (EC) 2019/779 na
Komucusra ot 16 mait 2019 r, 3a ycranoBsiBaHe Ha
noapobHu pasnopeabM OTHOCHO cHCTeMa 3a
cepTH(uunpade Ha  CTPYKTYpHTE, KOHTO
OTroBapsAT 3a MNOAAPLKKATa Ha INPEBO3HH
cpeactra, B cborBercrBue ¢ Hupexrusa (EC)
2016/798 na Esponeiickus mnapnamMeHT ¥ Ha
CoBera M 3a orMsana Ha Permamenr (EC) Ne
445/2011 na Komucusara;

—  Directive (EU) 2016/797 of the European
Parliament and of the Council of 11 May 2016 on
the interoperability of the rail system within the
European Union;

—  Regulation (EU) 2016/796 of the european
parliament and of the council of 11 May 2016 on
the European Union Agency for Railways and
repealing Regulation (EC) No 881/2004;

— Commission Delegated Regulation (EU)
2018/761 of 16 February 2018 establishing
common salety methods for supervision by
national safety authorities after the issue of a
single safety certificate or a safety authorization
pursuant to Directive (EU) 2016/798 of the
European Parliament and of the Council and
repealing Commission Regulation (EU) No
1077/2012;

— Commission Delegated Regulation (EU)
2018/762 of 8 March 2018 establishing common
safety methods on safety management system
requirements pursuant to Directive (EU)
2016/798 of the European Parliament and of the
Council and repealing Commission Regulations
(EU) No 1158/2010 and (EU) No 1169/2010;

— Commission Implementing Regulation
(EU) 2018/763 of 9 April 2018 establishing
practical arrangements for issuing single safety
certificates to railway undertakings pursuant to
Directive (EU) 2016/798 of the European
Parliament and of the council, and repealing
Commission Regulation (EC) No 653/2007,;

-~ Commission Implementing Regulation
(EU) 2019/779 of 16 May 2019 laying down
detailed provisions on a system of certification of
entities in charge of maintenance of vehicles
pursuant to Directive (EU) 2016/798 of the
European Parliament and of the Council and
repealing Commission Regulation (EU) No
445/2011;



—  Pernamenr 3a mansienne (EC) 2018/545 na
Komucusra ot 4 anpun 2018 r. 3a onpenensaxe Ha
npaKTH4Yeckd pasnopendu OTHOCHO mpoleca Ha
paspeliaBaHe Ha XKeNe30oNbTHH BO3WIA M Ha
THIIOBE JKENE30I'BTHH BO3HIA B CBOTBETCTBHE C
HupextuBa (EC) 2016/797 na Esponeiickus
napnaMeHT u Ha ChBera;

—  Pernament (EC) 2019/554 na Komucusara ot
5 anpun 2019 r. 3a u3MeHeHHe Ha IpHIoKkeHHe VI
kM upextuBa 2007/59/EO wa Esponefickus
napnaMeHT H Ha CobBera 3a cepTHhHUIUpaHE HA
MaImMHHCTH, YNpaBNABAINH  JIOKOMOTHBU M
BJIaKOBE B paMKHTE Ha JKeJIe30IbTHATa CHCTEMA Ha
O6mmuocrra;

—  Pernament (EC) Ne 36/2010 na Komucnsita
or 3 nmexkemspu 2009 r. otHocHo ofpa3uu Ha
O61HoCTTa 33 CBUAETENCTBA 32 YNMpaBlEHHE Ha
JIOKOMOTHB,  IONBJIHUTEIHH  YJAOCTOBEPEHHH,
3aBEpEeHH KOTIHSA Ha  JONBJIHUTEIHHTE
yAocToBepeHHss ¥ GOpMyNapH 3a 3asBICHHA 3a
CBHJETENCTBA 32 YHNpaBlieHHE Ha JIOKOMOTHB
ceobpazio ¢ JlupexktuBa 2007/59/EQ Ha
Esponefickusa napnamenT 1 Ha CbBera;

—  Pernamenr 3a usnsinenue (EC) 2019/773 na
Komucusara or 16 wmait 2019 r. orHocHO
TEXHUYeckaTa cneudduxanus 3a OnNepaTHBHA
CBbBMECTHUMOCT IO OTHOIIEHHE Ha MOACHCTEMAaTa
»EKCIUIOATALMA U YRpaBlieHHE Ha JBHIKEHHETO™
Ha JKene3ombTHaTa cuUcTeMa Ha EBponeiickus
CBI03 U 3a OTMsIHA Ha Pemenune 2012/757/EC,

- [0 PernamenTt 3a n3nsnnenue (EC) 2023/1695
Ha Komucusita ot 10 arycr 2023 roasHa 0THOCHO
TeXHHYeckara cnenuddukanus 3a ONEpaTHBHA
ChBMECTHMOCT Ha Houcucremurte ,KoHrposn,
yTpaBJIeHHE W CHTHAIM3ALHMA Ha XKeJle30bTHaTa
cucteMa B EBponeiickus cbio3 M 3a OTMAHA Ha
Pernament (EC) 2016/919

—  Tlpenopsxa (EC) 2019/780 na Komucusra ot
16 mait 2019 roguHa OTHOCHO MpaKTHYECKUTE
YCJIOBHS 32 H3JaBaHe Ha paspeleHns 3a
6e3onacHoct Ha YTIPaBHTENHUTE Ha

uHpacTpyKTypa.

b. Cnopasymenne mexny IlpaBurencrsoro Ha
Pymeunss u IlpaButencrBoto Ha PemyGmuka
Brarapusi 3a perynmipane Ha JAefiHOCTHTE Ha
KENE30NBTHHS rPaHHYEH MYHKT, CKIIIOYEHO Ha 9
(espyapu 2007 r.

— Commission Implementing Regulation
(EU) 2018/545 of 4 April 2018 establishing
practical arrangements for the railway vehicle
authorisation and railway vehicle type
authorisation process pursuant to Directive (EU)
2016/797 of the European Parliament and of the
Council;

—  Commission Regulation (EU) 2019/554 of 5
April 2019 amending Annex VI to Directive
2007/59/EC of the European Parliament and of
the Council on the certification of train drivers
operating locomotives and trains on the railway
system in the Community;

— Commission Regulation (EU) No. 36/2010
from December 3, 2009 on Community models
for train driving licences, complementary
certificates, certified copies of complementary
certificates and application forms for train
driving licences in accordance with Directive
2007/59/EC of the European Parliament and the
Council;

— Commission Implementing Regulation
(EU) 2019/773 of 16 May 2019 on the technical
specification for interoperability relating to the
operation and traffic management subsystem of
the rail system within the European Union and
repealing Decision 2012/757/EU;

- Commission Implementing Regulation (EU)
2023/1695 of 10-August 2023 on the technical
specification for interoperability relating to the
control-command and signalling subsystems of
the rail system in the European Union and
repealing Regulation (EU) 2016/919;

—  Commission recommendation (EU)
2019/780 of 16 May 2019 on practical
arrangements for issuing safety authorisations to
infrastructure managers.

B. Agreement between the Government of
Romania and the Government of the Republic of
Bulgaria regulating the activities at the railway
border crossing, concluded on 9 February 2007.



B. HopmatuBHH JoKymMeHTH Ha Penybauxa
Bbarapus:

—  3akoH 3a eJe30I'bTHHSA TPAHCIOPT, OOH. C
JB. 6p. 97 or 28.11.2000.

—  Hapegnba Ne 57 ot 9.06.2004 r. 3a nocturase
Ha oNepaTHBHA ChBMECTHMOCT Ha HallHOHANHATa
JKENe30mbTHATA CHCTEMA C JKene3ombTHaTa
cucremMa B pamkuTe Ha EBponeiickus cbio3,
usgagesa or MuHucThpa Ha Tpacnopra H
chobIeHusTa;

~ Hapegba Ne 59 or 05.12.2006 r. 3a
ynpasieHHEe Ha 6e30macHOCTTa B XKeJe30MbTHUA
TPaHCHOPT.

I'. HopmaruBHH fokyMeHTH Ha PymbHHS:

—  U3pbupemsa 3amosey Ne 73/2019 Ha
IlpaButenctBorto Ha  PyMBHHS  OTHOCHO
6e3onacHOCTTa Ha JXKeNe30NbTHUS TPAHCIIOPT;

—  Pemenue ua IlpasurencrBoro Ha PymMbHuS
Ne. 108/04.02.2020 r. OTHOCHO oOmepaTHBHaTa
CHBMECTHMOCT Ha XeJIe300bTHATa CHCTEMA.

Jd. JIBycrpaHHM aKTOBE, CKJIIOYEHH MEXIY
pymbHckus IM (CNCF CFR S.A.) u 6barapekus

IM (AOIT HKOKH), kakto crienpa:

—  IlpaBunnuk 3a nefiHOCTTa Ha ABHIKEHHETO HA
BJlaKOBETEe MEWAy rpaHHuHuTe rapd [ropreso
Cesep u Pyce;

—  Ilpasuna 3a opraHu3anusTa Ha
TPaHCIPAaHHYHOTO  JKENE300BTHO  JIBHIXKEHHE
Mexcay rpanuunnte rapu Herpy Bona u Kapnam;
—  IlpaBuna 3a opraHuzaumsira Ha
TPAHCTPAaHHMYHOTO  XKENE30NMBTHO  JBHXKCHHE
MEXAy rpaHuyHute rapu loneHun u Buaux
Topapua.

Ynen 3. TPAHUYHH XKEJIE3OIIbTHHU
YYACTBHUU U TPAHUYHU I'APH

(1) 3a uenure Ha HACTOAIOTO CHOpPa3yMEHUE Ha
CBHOTBETHHTE pasfnopenbH B ToOpeclOMEHaTHTE

C. Regulations of the Bulgarian Party:

— Rail Transport Act, promulgated SG No. 97
0f 28.11.2000;

— Ordinance No 57 dated 9.06.2004 for
achieving interoperability of the national railway
system with the railway system within the
European Union issued by the Minister of
Transport and Communications;

— Ordinance No 59 of 05.12.2006 on safety
management of railway transport.

D. Regulations of the Romanian Party:

— Emergency Order no. 73/2019 of the
Government of Romania on railway safety;

—  Decision of the Government of Romania no.
108/04.02.2020 on the interoperability of the
railway system.

]
-

E. Bilateral acts concluded between the
Romanian IM (CNCF CFR S.A.) and the
Bulgarian IM (NRIC), as follows:

—  Operational regulations on the train traffic
between the border stations of Giurgiu Nord and
Russe;

~ Regulations on the organization of cross-
border railway traffic between the border stations
of Negru Voda and Kardam;

— Regulations on the organization of cross-
border railway traffic between the border stations
of Golenti and Vidin Tovarna.

Article 3. BORDER-CROSSING RAILWAY
SECTIONS AND BORDER STATIONS

(1) For the purpose of the present Agreement of
the relevant provisions in the above-mentioned



PernamenTu 3a nanbinesne (EC) 2018/761, (EC)
2018/762 u (EC) 2018/763 e Heobxoaumo aa ce
OMpENeNAT JKEeNe30NBTHH JIHHHM, IIPECHYAIH
rpaHuiara, CcbC CXONHM cheuudukauuu U
nogoOHu npasuia 3a paboTa.

Banugnocrra Ha SSC Ha RU unu APM Ha
NpPEBO3HO CPEACTBO A0 [pPaHMYHHTE rapd Ha
ChCEIHATA AbpIKaBa WieHKa mpeAnonara TOYHo U
CBBMECTHO ONpefeNsHe Ha TIpaHHLUTEe Ha
JeNe30NbTHUTE JUHHH, NPECHYAINH rPpaHUuIaTa.

(2) Unes 2 ot CnopazyMeHHETO MEXIYy
[paButencTBoro Ha PymbHus u [IpaBHTENCTBOTO
Ha Penybnuka bBouarapus 3a  peryiaupaHe
JEHHOCTTa HA JKeNne3oNbTHHA IPaHUYEeH MYHKT,
noanucan B rpax Pyce na 9 ¢espyapu 2007 r.,
BKIIOYBA  JedHHHLHMHMTE 33 ,,XEJIE30MBTHO
rPpaHHYHO JBHXEHHE", ,rpaHHyHa rapa“ M
,»PAHHYHA JKeNe30MbTHA JIHHUA®, a uneHoBe 20 u
21 or uwtHpanara Cnoroafa onpeaensT H3BBH
rpaHNYHHTE rapy, CbBMECTHHTE IPaHH4HY rapy 3a
NpeB0o3 Ha MBTHHUH H TOBapH, KakTo M
TPaHUYHHTE XEeNe30ITbTHH JINHNH, KaKTo Clie/iBa:

Fpaunqml KeJe30NbTHH JIHHHHS

TINopreso Cesep — Pyce / Pyce Pasnpenenmurenna;

Herpy Bona — Kapnawm;

I'paHu*1HH yYaACTHIH:

Iopreso Cesep (PymwsHust) u Pyce/Pyce

Pasnpenenurensa (bunrapus),

Herpy Bona (Pymbuua) 1 Kapaam (buirapus).

CLBMeCTHH rpalHYIHH IYHKTOBE:

Pyce Pasnpezesmrenta — 3a npeso3 Ha TOBapH;
Pyce — 3a npeBo3 Ha mMbTHHIH.

(3) BB BpB3Ka C M3rpaXKAAHETO B NMYCKAHETO B
eKcriioarauus Ha JlyHaBCKHS JKeNne3ombTeH MOCT

Bunun — Kanadar, xsM ropecnomeHaroro 6sxa
nobaBeHu clneAHUTe JaHHH:

Implementing Regulations (EU) 2018/761, (EU)
2018/762 and (EU) 2018/763, it is necessary to
define the railway lines crossing the border with
similar specifications and similar operating rules.

The validity of SSC of a RU or APM of a vehicle
up to the border stations of the neighboring
Member State implies a precise and joint
definition of the limits of the railway lines
crossing the border.

(2) Article 2 of the Agreement between the
Government of Romania and the Government of
the Republic of Bulgaria regulating the activities
at the railway border crossing, signed in Ruse on
9 February 2007, includes the definitions of
“railway border traffic”, “border station” and
“border-crossing railway line”, while Articles 20
and 21 of the quoted Agreement set out the
border stations, the joint border stations for the
transport of passengers and goods, as well as the
border-crossing railway lines, as follows:

Border-crossing railway lines:
Giurgiu Nord — Ruse / Ruse Razpredelitelna,

Negru Voda — Kardam;

Border stations:

Giurgiu Nord- (RO) and Ruse/Ruse

Razpredelitelna (BG);

Negru Voda (RO) and Kardam (BG);

Joint border stations:

Ruse Razpredelitelna — for the transport of goods
Ruse — for passenger transport.

(3) The following have been added to the above-
mentioned, further to the construction and

placing in operation of the Danube railway
bridge of Vidin — Calafat:



~  rpaHH4YHATa JKENE30MbTHA JIUHNS ["onenuy —
Bupun TopapHa/BuauH, KakTo M rpaHHYHHTE
rapy Tlonenuu (PymbHHs) B Buaun/Buaus
Tosapuxa (bwsarapus).

Yaen 4. OPTAHU3ALHUSA HA PABOTA 11O
CIIOPA3ZYMEHHUETO

(1) Ilpu wabmoneHue Ha peliHocTHTE 1O
HacrosmoTo CrnopazyMeHHe 3a ChTPYAHHYECTBO,
CTpaHHUTE ClEABa Ja ce cpemar peAoBHO - Haii-
MalKO BEJHBX TOAMIONHO M BMHAr", Koraro e
HeoOX0MMO, HITH C MHCMEHO HCKaHe Ha €JHa OT
CTpaHHTe.

(2) Tlo Bpeme Ha TakuBa CpEIlH, CTPAHHTE MOTAT
Ja TpaBAT TpEUIOKEHHS Bb3 OCHOBA Ha CBOA
OMUT, HATpPyNaH MpH H3OBIHEHHETO Ha
CNOpPA3YMEHHETO 34 CHTPYAHHYECTRO.

(3) Oceen axo He e J[AOroBOpPeHO JApYTO,
YYaCTHHLIMTE B CPELIUTE BKITIOYBAT MOAMUCAIHATE
TOBA CNOpasyMeHue (WIKH TEXEH NPEACTaBUTEN) N
OMpELENICHOTO NHNe/a 32 KOHTAKT, MM JIHLA,
YITBJIHOMOIIEHH Ja JeHiCTBAT OT TAXHO HMe.

(4) Cpewmmure me ce MpOBEKAAT NOCHENOBATEIHO
B bwirapus u PyMBHHS MIH JHCTAHIIHOHHO,
OpraHH3MpaHu OT CTpaHaTa JOMaKHH.

(5) 3a uanbAHEHHUE Ha BCAKA elHA OT AEHHOCTHTE
no CriopasymeHueTo ce ch3iaBaT paGoTHH MPYNH.

(6) BuawT M chcraBbT Ha paboTHHMTE Ipynu ce
ono0pABaT OT MOAIMCAIKTE CTPAaHH WIIM TEXHH
YNBIHOMOLICHH TNpPEACTABHTENH [0 BpEME Ha
FOJMIIHMTE CpPELIH 3a MOHHMTOPHHI MJHM 4pe3
MHCMEHO CNOopa3yMEHHE MEXIY CTPaHHTe.

(7) PaGoTtaure rpynu 3aceaBaT NOCAEA0BATEIHO
B Bbarapus u PyMBHHS MAH O €NEKTPOHEH IBT,
CBIIIACHO pELIeHHE, B3ETO HA PEAOBHHUTE FOANLIHN
cpelny, nocodeHy B wi. 4 (1) no-rope, 0CBeH ako
CTPaHHTE He Ce CHOPa3yMesT 3a Apyro.

(8) B zacenanusTa Ha paGOTHUTE rpynd HMar
OpaBO [a  yd4acTBal  IOAIIUCANIMTE  TOBa
cropazyMeHHe (MJIH T€XEH NPEACTABUTEN), KAKTO
M IIOCOYEHOTO JIMLE 32 KOHTAKT.

—  the border-crossing railway line of Golenti —
Vidin Tovarna/Vidin, as well as the border
stations of Golenti (RO) and Vidin/Vidin
Tovarna (BG).

Article 4. ORGANIZATION OF WORK
UNDER THE AGREEMENT

(1) In monitoring the activities under this
Cooperation Agreement, the Parties shall meet
regularly - at least once a year, and whenever
necessary, or at the written request of either

Party.

(2) During such meetings, the Parties may make
proposals based on their experience gained in the
implementation of the cooperation agreement.

(3) Unless otherwise agreed, the participants in
the meetings include the signatories of this
Agreement (or their representative) and the
designated contact person/s or persons
authorized to act on their behalf.

(4) The meetings will be held consecutively in
Bulgaria and Romania or remotely electronically
organized by the country acting as a host.

(5) Working groups shall be set up to implement
each of the activities under the Agreement.

(6) The type and composition of the working
groups shall be approved by the signatories or
their authorized representatives during the annual
monitoring meetings or by written agreement of
the Parties.

(7) The working groups meet, consecutively in
Bulgaria and Romania or electronically,
according to a decision taken at the regular
annual meetings specified in Art. 4 (1) above,
unless the Parties agree otherwise.

(8) The signatories of this agreement (or their
representative), as well as the specified contact
person, have the right to participate in the
meetings of the working groups.



(9) Ilo  poropapsiHe  MEXAY Crpaunnre,
3aMHTEPECOBAHUTE CTpaHu (>xene3onbTHH
NpeANpPHATHS, YIIPaBUTENH HAa HHPPACTPYKTYpa H
Jp.) morar aa 6baarT NOKaHEHW Ja y4yacTBaT B
3aceganusTa Ha paboTHara rpyna.

(10) HampearkbsT U pelieHuAaTa Ha paboTHara
rpyna ce MpeACcTaBAT Ha CpeHuTe 3a HabmoieHHe
Ha CNopa3syMEHHEeTo.

Yaen 5. EJUHEH CEPTHOHKAT 3A
BE3OITACHOCT, PASPEIIEHHE 3A
BE3OIIACHOCT HA YIIPABUTEJIN HA
HH®PACTPYKTYPA, PASPELIEHHUE 3A
THII IIPEBO3HO CPEACTBO U
PA3PEIIEHME 3A ITYCKAHE HA I1IA3APA

(1) Enunen ceptudukar 3a 6e3onacHocT

Unen 10 or ropemocouyenata [upekrusa (EC)
2016/798 yrounsBa, ye SSC, wu3mazeH Ha
TEPUTOPHATA Ha €HA AbpiKaBa WIEHKa, MOXe Aa
6bae Bammuex Oe3 pasmMpsBaHe Ha 30HaTa Ha
JieficTBHe TNpM  ONpejeNeHH  YCHOBHS  JIO
rpaHuyHara(ure) rapa(M) Ha JApyrara AbpiKasa
YWIeHKa, KaKTo € onpezeiieHo B 4. 3 (2) u (3) ot
HACTOSILI0TO CIOpa3yMEHHE.

CnepoBarenno, cwrnacio [Jupektura (EC)
2016/798, HaCTOALIOTO criopasyMeHHe
NpPEeNBHAAA OpPraHW3Wp4HETO HAa CBBMECTHH
ycrnopusi 3a cepruduuupane. [lo-cneunanHo,
CTpaHMTE c€ Clopa3yMsaBaT Ja Npuiarar Ha
NpaKTHKa CHCTEMHH B3aHMHH KOHCYJITallUH 3a
BCAKO 3asBNEHHME 3a W3JaBaHe Ha cepTudHKar 3a
6e3onacHocT, CBBP3aHO C eKCIoaTalHaTa Ha
KENe30NbTHH JIHHHY, IIpecHuallli rpaHuLarTa,
JOKOJIKOTO T€3H KOHCYNTAI{HH Ca OrpaHH4YeHH JI0
MpoBepKka Ha CHOTBETCTBHETO C HALMOHAJIHHTE
H3HCKBaHHS, NPWIOKHMH KbM KeNe30MbTHHTE
JIMHHM, TIPECHYALIM IPaHHLATA.

(2) Paspemenue 3a 6e30nacHOCT Ha YNIPaBUTEIH
Ha UH}pacTpyKTypa

B unen 12 or ropenocouenara Jupektuna (EC)
2016/798 ce yrounsBa, 4Ye 3a Ja MOXe Ja
yhnpaBisiBa M EKCIUIOaTHpa  XeNe30NnbTHA
UHQpacTpyKTypa, YNpaBHTENAT Ha TaKasa
uHdpacTpykTypa TpabBa lla NOJy4H pa3speuleHHe

(9) By agreement of the Parties, interested
parties (railway undertakings, infrastructure
managers, etc.) may be invited to participate in
the meetings of the working group.

(10) The progress and decisions of the working
group are presented at the monitoring meetings
of the agreement.

Article 5. SINGLE SAFETY
CERTIFICATE, SAFETY
AUTHORISATION OF
INFRASTRUCTURE MANAGERS,
VEHICLE TYPE AUTHORISATION AND
AUTHORISATION FOR PLACING ON
THE MARKET

(1) Single Safety Certificate

Article 10 of the above-mentioned Directive
(EU) 2016/798 specifies that the SSC issued in
the territory of one Member State may be valid
without extension of the area of operation under
certain conditions, up to the border station(s) of
the other Member State, as defined in Art. 3 (2)
and (3) of the present Agreement.

Therefore, according to Directive (EU)
2016/798, the present Agreement envisages the
organization of joint certification modalities. In
particular, the Parties agree to put in practice a
systematic mutual consultation for every safety
certification application involving operation on
railway lines crossing the border, to the extent,
such consultation is limited to the checking of
compliance  with  national  requirements
applicable to railway lines crossing the border.

(2) Safety

managers

authorisation of infrastructure

Article 12 of the above-mentioned Directive
(EU) 2016/798 specifies that in order to be
allowed to manage and operate a rail
infrastructure, the infrastructure manager shall
obtain a safety authorisation from the national
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3a 0e30MacHOCT OT HaUHOHANHHA OpraH 1o
OezomacHOCTTa B AbpXKABaTa 4NIEHKA, B KOATO €
pasnonoxeHa jkeNe30mbTHATa MH(PacTPYKTypa.
o OTHOLIECHHE Ha TpaHCTPAaHHYHHUTE
HH(PACTPYKTYpH M OTYHTaiiKH HeoOXoAuMoCTTa
IM na npunarat oOIIM H3HCKBAHHA B PAMKHTE Ha
CBOHTE JEiHOCTH Ha TepUTOpUATa Ha bearapus u
PyMBHHS, HacTosmloTo  cHopasyMeHHe 3a
CHTPYAHHYECTBO MMa 3a LieJl ia OCUTYPH paMKa 3a
KOOpPAHWHHPAaHH NOTOBOPEHOCTH 3a M3/laBaHe Ha
paspemeHns. Ilo-KOHKpeTHO, CTpaHHTE ce
Cropa3syMsiBaT  Ja  YCTAHOBAT  CHCTEMHH
KOHCYNTauuu Mexuy napata NSAs 3a Bciko
3asBJICHHE 32 U3laBaHE Ha pa3pelleHHe, B Cliyqaii

Ha TPaHCTPAaHHYHH HH(PPACTPYKTYPH.

(3) Paspemenne 3a THN IPEBO3HO CPEACTBO M
paspeLieHHe 3a MyckaHe Ha nasapa

YUnen 21 or ropenocouenara [upekrusa (EC)
2016/797 yrounsBa, ue APM, wunsmanen na
TEPUTOPHATA Ha eAHA Jbp)KaBa WIEeHKa, MOXKe Ja
Obae BanunaeH 0e3 pasiupsBaHe Ha 30HATa Ha
JeficTBHE NpH  ONpEAENEeHH YCHOBHA  JI0
rpanuyHara(uTe) rapa(u) Ha Ipyrara JIbpixaBa
YJleHKa, KaKTo € onpenenena B wi. 3 (2) 1 (3) oT
HACTOALIOTO CIIOPa3syMEHHUE.

CnenoBarensio, cwruacio Jupexkrusa (EC)
2016/797, HACTOSIIOTO cropa3zyMeHHe
NpeiBHIKAA OPFaHW3UPAHETO HA CBhbBMECTHH
JEHHOCTH 10 pa3pellaBaHE Ha IPEBO3HH
cpeacrBa.  [lo-cmenumanno,  cTpaHuTe — Cce
ChbIiacABaT Ja BhBEJAT Ha IPaKTHKA CHCTEMHH
B3aWMHU KOHCYJITAllHK 3a BCAKO TIPHIOKEHHE Ha
APM, BxmOYBail0 €KCIUIOATAalMsi Ha MPEBO3HH
CpeicTBa MO XeNe30NbTHH JIMHHM, NpECHYalln
rpaHyIaTa, HOKOJIKOTO TasH KOHCYNTalus e
orpaH{4YeHa O NPOBEpPKa Ha CHLOTBETCTBHETO C
HaUMOHAJIIHUTE M3MCKBAaHWS, TNPHIOKHUMH 3a
XKeJIe30ITbTHH JIMHHH, NpecUyally rpaHuLaTa.

Ynen 6. HAI30P

(1) B crorsercisue ¢ pasniopeadure, 10COYEHH B
Cnopa3zymeHueTo, cnensa a ce npuiaratr oGmu
MeTOH 33 0€30MMacHOCT 3a N3BBPILIBAHE HA HAZI30P
Ha MSCTO Ha JEHHOCTHTE MO YNpaBlcHHE Ha
6esonacHoctTa Ha RU, nmpepocTraBsiqu ycnyru B
TPAHCIPAHHYHOTO  IKEJIE30BTHO  JBHIKCHHE
Mexay Pymbuus u Penmybnnka Bnirapus, cnen
n3nasaHero Ha SSCs, OT enna cTpana, u Ha IMs,

safety authority in the Member State where the
rail infrastructure is located. With regard to
cross-border infrastructures, and recognising the
need of the IM to implement common
requirements within their activities on the
territory of Bulgaria and Romania, this
cooperation agreement is intended to provide a
framework for coordinated authorisations
arrangements. In particular, the parties agree to
set up systematic consultation between the two
NSAs for each authorisation application, in case
of cross-border infrastructures.

(3) Vehicle type authorisation and authorisation
for placing on the market

Article 21 of the above-mentioned Directive
(EU) 2016/797 specifies that the APM issued in
the territory of one Member State may be valid
without extension of the area of operation under
certain conditions, up to the border station(s) of
the other Member State, as defined in Art. 3 (2)
and (3) of the present Agreement.

Therefore, according to Directive (EU)
2016/797, the present Agreement envisages the
organization of joint vehicle authorization
activities. In particular, the Parties agree to put in
practice a systematic mutual consultation for
every APM application involving operation of
vehicles on railway lines crossing the border, to
the extent such consultation is limited to the
checking of compliance with national
requirements applicable to railway lines crossing
the border.

Article 6. SUPERVISION

(1) In accordance with the provisions set out in
the Agreement, common safety methods should
be applied to carry out on-site supervision of the
safety management activities of RUs providing
services in cross-border railway traffic between
Romania and the Republic of Bulgaria, after the
issuance of SSCs, on one hand, and of the IMs
managing cross-border infrastructure, after the
issuance of SAs.
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yIpaBJsiBallfd TpaHCrpaHH4YHa HHQpPacTPyKTypa,
criell U3aBaHeTo Ha SAs.

(2) Crpauutre 1me CH  CBIPyAHHYAT H
B3aUMOAEHCTBAT NO MNpHUNAaraHWTE METOAH 3a
Hagzop Ha SMS na RUs u IMs B Penybnuka
Buirapusi 1 PymBHEA, 33 na rapanTupar, ue SMS
Ha RUs u IMs B Peny6nuka Buarapus u Pymsaus
oOxBamatr BCHYKH JEeHHOCTH, CBBP3aHH C
Ge3onacHocTTa M npuaiarasata SMS, ocurypssar
KOHTPOJI Ha PHCKOBETE, CBhP3aHH C H3BIIHEHHETO
Ha  3agaudte no  Oesomacsoct.  Tosa
ChTPYAHHYECTBO  BKJIIOYBA  CIIOZICNAHE  Ha
uH(opManHs OTHOCHO acneKTH Ha fe30nacHoCTTa
Ha JeNne3oNbTHHS TpauK M MEPKHTE, KOHTO
TpaGBa na Obnar NpeANpHETH, YCTAHOBEHH OT
efHaTta cTpaHa M Koutro Omxa Moram Ja
NpeACTaBIABAT HHTEPEC 3a Apyrara.

(3) 3a na ocbiLECTBAT TOBa CHTPYAHHYECTBO,
CTpPaHHTE C€ ChIacABaT, 4Ye BCAKA CTpaHa Iue
uHdopMupa Jpyrara 3a IUIaHOBETE CH 3a
U3BbpILBaHEe Ha chBMecTHH omuTH Ha RUs n IMs
I0J1 HEHH KOHTPON H 3a Ta3W uen, 1a IJIaHupa 4
KOOpPAHHHpA CBOUTE ACHCTBHS NPH H3BBLPILIBAHE
Ha CbBMECTHH HAJI30PHH OAHTH.

(4) 3a na ce mocrurne p3aumno pasdupane u
no3HaBaHe Ha pa3MYHHTE METOAM 3a Haa3op,
paGotHa  rpyma  u3rorBs  Ttabinuua | 3a
CHOTBETCTBHETO HA H3MOA3BAHUTE TEPMHHH TPH
H3BLpIIBaHE HA BHUAOBETE HAl30pHa AeitHOCT, C
ONHCAHHE Ha BCEKH BHJ HaA30p, W3BBPUIBAH OT
BCAIKA KOMIIETEHTHA CTpaHa.

(5) Crpanure ce cwbrinacsBaT jha ONpEAENAT, B
3aBUCHMOCT OT BHZa U pasMepa Ha OXMTHPAHOTO
RU wumn IM, Heobxoammara uupopmanus 3a
CHTPYAHHUUECTBO M INPaKTHYECKHTE CPEJCTBA 3a
obMeH, pgonmpHHAacAmM 3a e(EKTHBHOTO M
e(HKacHO U3N'bJIHEHHE HA HA30PHATA AeHHOCT.

(6) Tasu undopmauus Moxe na 6bae H3BNEUEHA
OT CJICHUTE EJIEMEHTH:
-~ Ilnan(ose) 3a nan3op;

—  Puckose, naentudmnupann B pesynaratr Ha
Ha30pHaTa JeHHOCT;

—  OueHKH Ha CTeneHTa Ha W3NBJIHEHHE Ha
o611M JKene30NbTHH POEKTH;

—  O6parHa BpB3Ka 38 H3MON3BAHUTE METOH 3a
HaI30p;

(2) The Parties will cooperate and interact on the
implemented methods for the supervision of the
SMS of the RUs and IMs in the Republic of
Bulgaria and Romania to ensure that the SMS of
the RUs and IMs in the Republic of Bulgaria and
Romania cover all safety-related activities and
the applied SMS ensure control of risks related to
the performance of safety tasks. This cooperation
includes the sharing of information on aspects of
rail traffic safety and measures to be taken
identified by one party that could be of interest to
the other.

(3) In order to carry out this cooperation, the
Parties agree that each Party shall inform the
other of its plans to carry out joint audits of RUs
and IMs under its control, and for that purpose to
plan and coordinate its actions in carrying out
joint supervisory audits.

(4) In order to achieve mutual understanding
and knowledge of the different methods of
supervision, a working group will prepare a table
on the correspondence of the terms used in the
performance of the types of supervisory activity
with a description of each type of supervision
carried out by each competent party.

(5) The Parties agree to determine, depending on
the type and size of the audited RU or IM, the
necessary information for cooperation and the
practical means of exchange contributing to the
effective and efficient performance of the
supervisory activity.

(6) This information can be derived from the
following items:

—~ Plan(s) for supervision of common rail
projects;

— Risks identified as a result of the supervisory
activity;

—  Evaluations of the level of implementation
of common railway projects;

—  Feedback on methods used for supervision;
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~  Tpymwocty  mpum  mnpwiaranero  na
NPHUIOKAMHTE MEXIYHapOIHH, EBPONEHCKH H
HAIIMOHANHH HAJI30pHH pa3nopeabu.

(7) Crpauure 1m0  HOroBOpa  rapaHTHpar
H3MBJIHEHHETO Ha CICAHUTE ACHHOCTH:

—  Jla yBenoMsBar CBOS KOHTPAreHT Bb3MOXKHO
Hai-paHO [peaH IpoBEPKa;

—  CsoTBeTHaTa CTpaHa MOXE, ako ejae, aa
H3NPATH CBOMU CIY)XHTEN, KOWTO Ja NpHJpYyxKasa
Komucusra B ponsita Ha Habnonaren;

— DBeska koHcTatausss Ha oOllaceHHs 3a
6Ge3onacHOCTTa, CBBp3aHM C TEpHTOpHATA Ha
Ipyrata cTpaHa, Aa Obje npefocraBeHa Ha TasH
cTpaia He3zabaBHO M 0e3 ycnoBus OT jApyrara
CTpaHa, KoSTO € maeHTHQHuMpana npobnema, B
ciyyail Ha cepuHO3eH H HEMOCPEACTBEH PHCK 3a
OesonacHocTTa Ha  JAeHHOCTHTE, H3HCKBaM]
[IpHJIaraHeTo Ha He3a0aBHH 3allUTHH MEPKH.

(8) Crpanure ce cpraacasar ja ce HHGoOpMHpaT
B3aHMHO, KOraTo €/|Hata CTpaHa MOMCKAa OTMsIHa
Wnd BpeMmeHHO cmnupaHe Ha SSC Ha cBost

TEPUTOpHA, n3naneH Ha KEJIE30MBETHO
OpeAnpUsTHE 33 ABETE TEPUTOPHH.
(9) Crpanure cu CHTPYAHHMYAT, KOraro e

HeoOXoaHMO, 3a J4a OCHTYpAT AcCHA H
nocrnenoBarenHa komyHukamus ¢ RUs.

(10) Crpanute ce cnopa3yMsiBaT 3a BCEKH
OoTHeNneH ciaydaf H, KOrato € YMECTHO, Ja
H3BBpUIBAT BCHYKH aAMHHKCTPATUBHH
(opMaNHOCTH, KOHTO MOXE J1a ca HeoOXoauMH 3a
BIM3aHE B ChCEHA TEPUTOPHSL.

(11) HombnHUTENHH MPaKTHYECKH AOTOBOPEHO-
cTH Morar ja ObpJar cerjjacyBaHd B pe3yiaTaTr Ha
OIKTA OT MpHJIaraHeTo Ha TE3H pasnopendH.

(12) Crpaaute ce 3ambmkaBar Ja CIHOJENAT
cBOMTE mnaHoBe 3a Hanasop Ha RUs, onepupainn
Mexay Penybnuka bwnrapus u  PymbHus,
BKJIIOUHTENHO TEXHUTE NOAM3NBJIHUTENH, 3a Ja
OCBILECTBAT, KOTATO € Bb3MOXKHO, KOOPAMHUPAHO
ynipaBisiBaHe Ha CBOMTE HAI30PHH ACHHOCTH.

(13) IlnanoBere 3a HHCMEKUHH (MO-CHENHANHO
rpadMKBT Ha WHCIEKIMHTE U TEXHHTE TEMH) Ce
CHOJENAT Ha  Cpelid, NpeaBHACHH B
CIIOpa3yMEHHeTo, 3a Ja Cce€ I[POBEepH JAalH
ceBMecTHHTE HHcneknuu Ha RUs ca noaxozsaumm
M na ce wusberse, Koraro € BBIMOXHO,

—Difficulties in implementing applicable
international, European and national supervisory
regulations.

(7) The Parties to the agreement guarantee the
performance of activities as follows:

— To notify their counterparty as early as
possible before an inspection;

—  The concerned Party may, if it wishes, send
a member of its staff to accompany the
Commission in the role of observer;

— Any finding of safety concerns related to the
territory of another competent party to be
provided to that party without delay and without
conditions by the other Party that identified the
problem in the event of a serious and imminent
risk to the safety of operations requiring the
application of immediate safeguards measures.

(8) The Parties agree to inform each other when
one of the Parties requests the revocation or
suspension in its territory of a SSC issued to a
Railway Undertaking for both territories.

(9) The Parties shall cooperate where necessary
to ensure clear and consistent communication
with the RUs.

(10) The Parties agree on a case-by-case basis
and where appropriate to -carry out any
administrative formalities that may be necessary
for entry into adjacent territory.

(11) Additional practical arrangements may be
agreed as a result of experience with the
application of these provisions.

(12) The Parties hereby undertake to share their
plans for the supervision of RUs operating
between the Republic of Bulgaria and Romania,
including their subcontractors, in order to carry
out, where possible, a coordinated management
of their supervision activities.

(13) Inspection plans (in particular the schedule
of inspections and their topics) are shared at
meetings provided for in the agreement to verify
that joint inspections of RUs are appropriate and
to avoid, where possible, simultaneous planning
and/or redundant activities, controlling the same

13



€HOBpEMEHHO IUIAaHHpAaHE HW/HWIH H3JHIIHH
AEHHOCTH, KOHTPOJHpAIH €AHO H CBIIO JIHIE.
Korato ce unentuduiupar o6y TeMH, CTpaHUTE
CTIOAENAT pe3ynTaTUTE.

(14) Tesu  pasmopexbu  He  HM3KIIOUBAT
NpHiaraHeTo No BCAKO BpeMe, B DaMKHTE Ha
coOCTBEHHTE MPAaBOMOILHS HA BCAKA OT CTPAaHHUTE,
Ha JOBJIHUTEHH HAA30pHH AEHCTBHS, CUHTAHH
3a HeoOxoaumy 3a RU, BKmMOUHTEAHO B CHICUIHH

clyJau.

(15) HauuusT, no KOiTO Abp)KaBHTE 3alHCBAT
CBOHTE AEHHOCTH IO HaN30p M KJacH(pHKALHITA
Ha CBOMTE KOHCTATalliH, € cnenudguyeH 3a BeAKa
crpana. Crpanute me paborar 3a paspaborpane
Ha ofm moaxom 3a M3paBHABaHE  Ha
KnacHpHKanusiTa  HA  OTKIOHEHMSA WM
HENOCTATBIM H, AOKOJIKOTO € BB3MOXHO, Iie Ce
CTpEeMAT Ja MOCTHFHAT CBBMECTHO ChIJlacHe
OTHOCHO MEPKHTE, KOUTO J1a OBbAAT NPEATIPHETH.

(16) IInanosere 3a peiicTBME B OTrOBOp Ha
HAeHTHUIMPAKH OCTaThYHH ONACEHHs 10 BpEME
Ha NpUIaraHeTo Ha MpoleaypaTa 3a U3fiaBaHe Ha
SSC unu SA ce npocneasBar oT Haa3op.

(17) Toea nmpocneasBane Moxe na Obae
H3BBPIIEHO CHBMECTHO OT CTPAHHUTE HIH Ja Obae
NOBEPEHO Ha eJlHa OT TAX Ja ro pbLKOBOJAH, MO
Cropa3yMeHHe Ha CTpPaHHTe, M KaTo Ce B3eMaT
IIPeNBH]L HALIMOHAIIHHTE 0COOEHOCTH.

(18) Bcsaxa crpaHa ce aHraxupa Ja IOCOYH
Pas3IMYHH OCTaTbYHH OMNACEHHs, CBBP3AHH ChbC
CBbBMECTHUTE IKEJNE30NBTHH NpPOEKTH, 3a Ja
YJIECHH Haa3opa.

Yaen 7. CBUAETEJIICTBA 3A JIOKOMO-
THUBHH MANITHHHUCTH

Ilo OTHOLICHHUE Ha CBHAECTEIICTBATA 3a

NIOKOMOTHBHH  MAaIIMHHCTH, CTPaHHTE  C€
CbriacaBaT TIpH HOHCKBaHE Ja OOMeHAT
HeoOxonuumara  uHdopmanus, CBbp3aHa C

06)"[8!1148’[‘0 Ha MAIIHHHCTH HIH CKBHBAUICHTHH
JOKYMEHTH C ApPYT OIEPATHBCH NEPCOHAI.

[Tlo orHomenue Ha paboTara, M3BBLpILIBaHA B
rpaHUYHHUTE TapH, CTPAHHUTE CE ChITIACABAT Ja CH
B3aUMOJIEACTRAT npH obyueHne Ha
€KCIUIOATALMOHHHA NIEPCOHAN H TPH H3JlaBaHe Ha
JOKYMEHTH, BbB Bpb3Ka C OCHIypsABaHe Ha
Ge301macHOCTTA Ha IPEBO3KTE.

person. Where common themes are identified,
the parties share the results.

(14) These provisions do not exclude the
application at any time, within the scope of each
Party’s own powers, of additional supervision
actions considered necessary for the RU,
including in emergency cases.

(15) The way NSAs record their supervision
activities and the classification of their findings
is country-specific. The Parties will work to
develop a common approach to leveling the
classification of deviations or deficiencies and, as
far as possible, seek to jointly agree on measures
to be taken.

(16) Action plans in response to identified
residual concerns during the application of the
procedure for issuing a SSC or SA are followed
up by supervision.

(17) This follow-up may be carried out jointly
by the Parties or entrusted to one of them to lead
it, by agreement of the parties and taking into
account any national specificities.

3
-

(18) Each Party undertakes to indicate various
concerns related to the joint railway projects in
order to facilitate the supervision.

Article 7. CERTIFICATES FOR
LOCOMOTIVE DRIVERS

With regard to locomotive driver certificates, the
Parties agree on request to exchange the
necessary information relating to train driver
training or equivalent documents to other
operating personnel.

With regard to work carried out at border
stations, the Parties agree to cooperate in the
training of operating staff and in the issuing of
documents relating to the safety of carriage.
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Ynen 8. U3AABAHE HA BPEMEHHHA
PA3SPEHIEHMSA 3A IIPOBEXKJAHE HA
M3IMUTBAHUSA ITO XKEJIE3OIIbTHATA
MPEXKA

3a npoBexaaHe Ha U3MHTBAHHA B TPAHCTPAaHHYHH
paiioHH, KOHTO H3HCKBAT ABHKEHHE Ha BJIaKOBE Ha
TEPHTOPUATa Ha [BETE AbPXKaBH, ABaTa NSAs
KOOPAMHUpAT JelicTBUATa CH 3a H3[aBaHe Ha
BpEMEHHO pazpelleHHe.

B cmyyan Ha HapymiaBaHe Ha mmpaBHiara 3a
6e3zonacHocTTa, BCAKA OT CTPaHHTE IO
HACTOALIOTO CIIOpa3yMEHHE MOXE Ja OTTErNH
TOBa BPEMEHHO pa3pellEHHE N0 BCAKO BpPEME H
cnexpa Aa uHGopMHpa Apyrara crpaHa 3a TOBa
CBoe JAeHCTBHE,

Yaen 9. CbTPYAHUYECTBO MEXKAY
HAIIMOHAJIHUTE OPT'AHM 11O
BE3OIMMACHOCT B CJIVYHAHU HA
TPAHCI'PAHUYHA HHO®PACTPYKTYPA

HacrosamoTto cnopasymenue ocurypsiBa pamka 3a
ceTpyaHrdecTBo Mexay NSA BG u NSA RO npu
KasycH, 3acAramm TPaHCTPaHUYHH
HH(pacTPyKTYpH, B choTBeTcTBHE ¢ [Ipenopnka
(EC) 2019/780 na Komucusra ot 16 maii 2019 r.
OTHOCHO INPAaKTHYECKUTE JOrOBOPEHOCTH 3a
U3/]aBaHe Ha paspelleHuHs 3a 6e3omacHOCT Ha
ynpasutesmTe Ha HHGpacTpykTypa. JIBara NSAs
clezBa Ja:

— O6cwxaaT BCHYKH BBIIPOCH, CBBP3aHH C
6e3onacHocTTa, Npeny, MO BpeMe Ha W crej
M3aBaHETO Ha paspelienne 3a OGe3omacHOCT B

CJTy4yaH Ha TpaHCTPaHHYHM HH(PacTPYKTYpH;

—  Jluckyrmpar BCHYKH HCKaHHUs 3a
OOMBJIHHTENHA HWH(pOpMALHA, KOHTO OKa3Bar
BB3JCHCTBHE BHPXY CPOKOBETE 3a U3BLpLIBAHE HA
OLIEHKATa WJIM MOTAT Ja NOBAMAST Ha paboTara Ha
JpyTHTE 3aHHTEPECOBAaHH HAIlHOHANHH OpPraHH Mo
6e3onacHocTTa;

—  HsuckBar emMH oOT ApYyr BCSKaksa
peneBaHTHa ~ WHpopMauus, CBBp3aHa  CBC
3asABHTEJIS;

Article 8. TEMPORARY
AUTHORISATION TO USE THE
VEHICLE FOR TESTING ON THE
RAILWAY NETWORK

For tests in cross-border areas that require the
movement of trains within the territory of both
countries, the two NSAs shall coordinate their
actions to issue a temporary authorization.

In case of a breach of safety rules, either Party to
this agreement may withdraw this temporary
authorization at any time and shall inform the
other Party on such action.

Article 9. COOPERATION BETWEEN THE
NATIONAL SAFETY AUTHORITIES IN
CASE OF CROSS-BORDER
INFRASTRUCTURES

This Agreement provides a framework for
cooperation between RAEA and ASFR in cases
of cross-border infrastructures, in accordance
with Commission recommendation (EU)
2019/780 of 16 May 2019 on practical
arrangements for issuing safety authorisations to
infrastructure managers. The two NSAs should:

-~ Discuss all safety issues before, during and
after the issuing of safety authorisation in the
case of cross-border infrastructures;

— Discuss any requests for additional
information that affect the timing of the
assessment or have the potential to affect the
work of the other national safety authorities
concerned;

— Request from each other any relevant
information relating to the applicant;
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~  O6meHaT usnara HeobxoauMa HHpopmarus,
KOATO MOXE€ Ja OKaKE BB3ICHCTBHE BBPXY
npoleca Ha ouLeHKa Ha  ©e30macHOCTTA,
BKJIIOYUTENTHO  OTHOCHO  INPHJAraHeTro  Ha
ChOTBETHHTE HALMOHAIIHK MNpaBHNa, 32 KOHTO
IbpiaBa wieHKa e yBeaoMuna Komucusra.

Ynen 10. CIIOJEJISIHE HA TOBPH
IIPAKTHKH

(1) CernacHo TOBa crnopa3yMeHHE CTpaHUTE Ce
apraxupar ga obMensT noOpu npakTHKM H Ja
NpefOCTaBAT moaxofsama obpaTtHa Bpb3Ka, 3a Ja
noAoOpAT M3NBJIHEHHETO HA BB3IOXKEHHTE UM
3abJDKEHUA W Jla NOMbpPKaT HEMPeKbCHaTOTO
nonoGpssaxe Ha 6e3onacHocTTa Ha
JKeJe30ITbTHATa TPAHCIIOPTHA CHCTEMA.

(2) C nacrosnoTo, CTpaHUTE CE ChINIACABAT Ja CH
CETPYAHHYAT W Aa CIOJENAT MPAaBHIHO CBOHTE
NpaKTHKH 38 M3BBpIIBaHE Ha OOIMM HAA30pHH
JIEeHHOCTH 110 CIEAHUTE HAYHUHH!

2.1. ,JlacuBHO* CHTPYAHHYECTBO: IO BpeMe
Ha HaA30pHHTE JEHHOCTH Ha e€AHara CTpaHa,
HHCIEKTOPBT/UTE OT Apyrara crpax#a ja 6njat
[TOKaHeHH Aa Habmonasat 1o0pUTe NPaKTHKH U Aa
FY TPAHCMOHHPAT KaTo NMPUAOMKHUMH B Mpoieca Ha
Haa30p Ha HaA30pHHA OpraH, KbM KO#TO
npuHaiexu. Llenta € ga ce u3non3Ba ToBa
NMacHBHO CHTPYAHHYECTBO 3a Ch3laBaHe Ha pamka
3a aKTHBHO CHTPYAHHYECTBO.

2.2.,, AKTHBHO “CBTPYAHHYECTBO:
CBLTPYAHHYECTBO WIIH ChbBMECTHA NMpPOBEPKaA: TOBa
O3HauaBa, Ye HHCIIEKTOP/M OT ejHaTa cTpaHa
YYacTBaT B HalN30pHaTa IEHHOCT, HM3BHPLIBaHA
NOJ{ PRKOBOZCTBOTO Ha Apyrara CTpaHa, 10 BpeMe
Ha KOSTO CTpaHara cneiiBa MpOLEAypHTE Ha
CTpaHata ¢ reorpajcka KOMIIETEHTHOCT IIO
MECTOTIONOXKEHHE.

(3) Crpanure ce 3aaBTKaBaT Aa CH CHTPYAHHYAT
B ClJIy4aif Ha HHUMIEHT ¥/WIH [IPOU3ILECTBUE, KAaTO
HAUIeXHO  MpElOoCTaBAT €JHa Ha  Jpyra
CHOTBETHATA uH$popMaius, obMeHsT
HeobxoanuMaTa HHQOpMaLKs 1 AaHAIIM3H OTHOCHO
JIOKJIaZINTE H TMpPENOpPBKHTE HAa HaUHOHAIHHTE
KeNe30NBTHH pasclie/IBallly OpraHi, KaTo B3eMar
NpeABH]] CBOTBETHHTE pa3nopeAbH OTHOCHO
[OBEPHTENHOCTTA.

— Exchange all relevant information which
may have an impact on the safety assessment
process, including on implementation of relevant
national rules, notified to the Commission by
their respective Member State.

Article 10. SHARING OF GOOD
PRACTICES

(1) According to this agreement, the Parties
undertake to exchange good practices and
provide appropriate feedback in order to improve
the performance of the obligations assigned to
them and to maintain the continuous
improvement of the safety of the railway
transport system.

(2) The Parties hereby agree to cooperate in the
following ways and to properly share their
practices to carry out common oversight
activities:

2.1. ”Passive” cooperation: during the
supervision activities of the Party, inspector/s
belonging to the other Party to be invited to
observe good practices and transpose them as
applicable in the supervision process of the
supervisory authority to which' it belongs. The
aim is also to use this passive cooperation to
create a framework for active cooperation.

2.2. "Active” cooperation: cooperation or
joint inspection: this means that an inspector/s
from one Party participates in the supervision
activity carried out under the responsibility of the
other Party, during which the Party follows the
procedures of the Party with its geographical
competence.

(3) The Parties undertake to cooperate in case of
incident and/or accidents by duly making
available to each other the relevant information,
exchanging required information and analyses
concerning the reports and recommendations of
national railway investigation bodies, by taking
into account the relevant provisions on
confidentiality.
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(4) OcspluecTBIBaHETO Ha TOBA CHTPYHHYECTBO €
npeaMeT Ha M3pPUYHO CIOpasyMEHHE 3a BCEKH
OTZIENEH CJIyyaili Ha IpYKECTBOTO, 00EKT Ha
Han3opHa NeHHOCT.

Ynen 11. KOMYHHKAILIMSA

(1) Beaka odunuanHa KOMyHHKaUHs MEXIY
CTPaHHUTE MO HACTOAHIOTO CIOpa3yMEHMeE clensa
Ja ce HU3BbpUIBA C NHCMO JIO JAHpEKTOpa Ha
PyMBHCKHS opraH 3a xeje3onbTHa 6e300acHOCT H
M3MBJIHATENHHA aupekTop Ha H3mwiHuTenHara
areHums ,,JKejle3onpTHa agMHHACTpALIMA .

(2) Beaka crpana npegocraBs H [MOALBpXKA
axkTyanHa HHpopMallus 3a €IWH MIH IIoBeYe
KOHTaKTH Ha JHiie/a, OTIpEe/IeNIEHH OT JBETE CTPaHH
ChC CNEJHUTE OTTOBOPHOCTH:

— Habmonenue Ha  H3MBAHEHHETO  Ha
HACTOALIOTO CrHOpasyMEH#e, YNpaBiAeHHE Ha
BCHYKH TIO-HATATHUIHA H3MEHEHHs, KOHTPOJ N0
U3ITBIHEHHETO 4pe3 penoBeH oOMeH Ha
undopmauus, uHpopMHpaHe Ha PHKOBOACTBATA
Ha NSAs 3a TexHHuecknTe, OPraHH3allMOHHHUTE H
CTpaTerHvecKHTe  pelleHHs, CBBP3aHH ¢
H3I'BJIHEHHETO Ha HACTOSIOTO CNOpa3yMeHHE;

—  KoopauunpaHe Ha aIMHHHCTPAaTUBHH H
TEXHHYECKH BBIpOCH, Kkato ofbpabotka Ha
3afBJICHUs, MCKaHMA 32  NpeJBapUTENHH
NPOH3BOJICTBA, MCKAHUA 32 NpepasriexjaHe Ha
OTPHLIATEJIHH pEHICHHS ¥ xanbu;

—  Jleitnoctn no  cepruduiupaHe H
paspemnenne 3a 0e30MacHOCT, OpraHH3HpaHe H
HaOmoneHue Ha cbBMeCTHHTE 3asBkd Ha SSC u
APM, pa3spemenuns 3a 6e30macHOCT, CBbP3aHH C
rpaHUYHH Y4YacThUH, CNIOAENAHEe HA HHOpMalns
OTHOCHO H3JaCHH pa3peuIuTeNHH 3a
PETHCTPUPAHH KEeNE30NBTHH NMPEBO3HH CPEACTBa
(roxomoruBn, EMU, DMU, Baronu) uin
cepTHHUUHpPaHH KeNe30IETHH MNPEINpUATHS H
3aBOJIH;

— O6Men ©Ha  wuHdopMauMs  OTHOCHO
FOJHIIHHUTE JOKIAMH, NPEHOPbKUTE, H3NAJEHH OT
CBOTBETHHTE pasclic/[Balli OpraHH H oOlmTe
nokazarenu 3a OesonacHoct (CSI), xaxTo H B

(4) The implementation of this cooperation is
subject to an express agreement for each
individual case of a company subject to the
supervision activity.

Article 11. COMMUNICATION

(1) Any official communication between the
Parties to this Agreement shall be made by letter
to the Director General of the Romanian Railway
Safety Authority and the Executive Director of
the Railway Administration Executive Agency.

(2) Each party shall provide and maintain up-to-
date contact information about one or more
person(s), designated by both Parties with the
following responsibilities:

— Monitoring the implementation of this
Agreement, managing any further amendments,
monitoring implementation through regular
information sharing, informing the NSASs'
management of technical, organisational and
strategic decisions related to the implementation
of this Agreement;

—~ Coordinating administrative and technical
matters, such as the processing of applications,
requests for preliminary proceedings, requests
for review of adverse decisions, and appeals;

— Safety certification and authorization
activities, organizing and monitoring the joint
requests of SSC and APM applications, safety
authorizations related to border sections, sharing
information on permits issued to registered
railway vehicles (locomotives, EMUs, DMUs,
wagons) or certified railway undertakings and
workshops;

—  Sharing information on annual reports,
recommendations issued by  relevant
investigative bodies and CSlIs, and in the case of
an accident or serious incident involving a
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Ciiygaif Ha INpOM3IIECTBHE UNH CEpHO3eH
MHIMAEHT €  [pPeBO3HO  CPEeICTBO MM
CepTH(HLMPAHO KeJe30NBTHO NpEANpUATHE, B
YHSTO OUEHKA Ca y4acTBalH;

—  Oprasausupane 4 HabmoaeHue  Ha
CBbBMECTHH HaJ30pHH ACHCTBHS;

—  JIpyru BBOPOCH OT B3aHMEH HHTEPEC.

OnpepeneHoro/ure JMie/a 3a KOHTaKT IO
3aJI0K€HUTE OTTOBOPHOCTH B Wi. 9 (2) oT cTpana
Ha Peny6nuka buiirapust u ot crpasa Ha PyMbHHS
MPENOCTABAT aKTyaleH MMEi anpec, Ype3 KoHTo
e ce OCBIIECTBABA AMPEKTHA KOMYHHKaLUS
MEXy ChOTBETHHTE CIYXUTENH, C Iie] oOMeH Ha
uH(popMalusg U NpeRoTBpaTsBaHe Ha MyOnHpaHe
Ha IOKYMEHTH, NPEeACTABEHH OT TPETH CTPaHH.

FopecnomenarnTe nMLa 32 KOHTAKT CE OMpPEAENAT
eNUHCTBEHO C ILleN rapadTupaHe Ha pnoSpoto
U3MBJIHEHNE Ha [CHHOCTHTE HO HACTOAIIETO
cnopasymenne. He ca onpeneneHu, 1 He HOCAT
OTrOBOPHOCT 33 HCKaHMA OT TPETH CTPAHH.

(3) KopecnonaeHuusra BbB Bpb3Ka C H3NbI-
HEHHETO Ha 3aIb/DKEHHMATA Ha CTpaHuTe Mo
JOroBOpA 10 BpEME Ha U3ITBJIHEHHE HA IPOEKTHTE,
ONepaTHBHATA KOMYHHKAIHS MEXAY €KMIIUTE OT
BCHKAa CTpaHa, KaKTO W M3/IaBaHUTE PEILICHHA CE
BOJAT Ha aHIJIMHCKH €3HK, KaTo ,,00m1 e3uk®.

(4) Begka or crpaHHTe MmoeMa pa3sXOAMTE 3a
NpeBOJ] Ha NOKYMEHTH, HM3rOTBEHHM OT JApyrara
CTpaHa, Koraro Te ca HeoOXoauMmu 3a HelHarta
Y4acT OT AeHHOCTTA.

(5) Crpanure no cnopasymeHnero u3bHpar Haii-
NOJXOAAMIOTO CPEACTBO 32 KOMYHMKAlIMs, Karo
HachbpyaBaT M3MOJN3BAHETO Ha  EJIEKTPOHHH
CpencTBa 3a KOMYHHKAIHA.

Yaen 12. KOHOUAEHIHUAJHOCT

(1) Ilpunarar ce MexayHapoIHH, €BPONEHCKH U
HalHOHANHYN pa3nopeadH OTHOCHO MpPaBOTO Ha
JocThn fo gokymeHTH. CTpaHuTe ce 3afbiDKaBaT
lla He pasnpoCTPaHABAT B3aHMHO IPEIOCTaBEHH/
NOATrOTBEHH JOKYMEHTH MJIH CHOJENEHa MEXAY
ax uHpopmaums. CrpaHuTe 1€  HOCAT

vehicle or certified railway undertaking in which
they have been involved;

— Organisation and monitoring of joint
supervision actions;

—  QOther matters of mutual interest.

The designated contact person(s) for the
responsibilities set out in Article 9 (2) on the side
of the Republic of Bulgaria and on the side of
Romania shall provide an up-to-date email
address through which direct communication
will be established between the respective
officials in order to exchange information and
prevent duplication of documents submitted by
third parties.

The above contact persons shall be designated for
the sole purpose of ensuring the proper
implementation of the activities under this
Agreement. They have not been designated, and
are not responsible for requests from third
parties.

(3) The correspondence in connection with the
fulfillment of the obligations of the Parties under
the agreement during the implementation of the
projects, the operational communication between
the teams from each Party as well as the issued
decisions shall be in English, as “common
language”.

(4) Each Party shall bear the costs of translating
documents prepared by the other Party when they
are necessary for its part of the assessment.

(5) The Parties to the agreement choose the most
appropriate  channel for communication,
encouraging the use of electronic means for their
communication.

Article 12. CONFIDENTIALITY

(1) International, European and national
regulations on the right of access to documents
apply. The Parties undertake not to distribute
mutually provided/prepared documents or
information shared between them. The Parties
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OTrOBOPHOCT 3a CHa3BAHETO HA TOBA 3aABLIDKCHHE
OT TEXHHUTC CITYXKUTEH,

(2) OcBeH ako CHLOTBETHHTE CTpaHH HE ca ce
CBIIIACHIIH C pa3sKpUBaHETO Ha HHGOpMALHUA WIH
T4 Beye € 00LECTBEHO JOCTOSHHE, 3aIbIDKCHHETO
33 NOBEPUTENHOCT CE NMpHJiara U 3a TOAMIIHHTE
Joknmagd 3a ©6e30macHOCT Ha IKENE3ONBTHHS
TpaHCNOpT, IporpaMara 3a wabmozaenue Ha NSA
H Joknanurte, HHpopMmanus, cBoboaHo cbodlieHa
OT N¥1ja B XoJa Ha Ha0mopaaBaHWTE AEHHOCTH,
KakTo u HHpopManus 3a CbOMTHSA, CBBP3aHH ChC
CHI'YPHOCTTa, npefocTaBeHa oT NSA.

(3) Ilpu p3auMHO cbriacue 3a pejloCTaBsHE HA
uH($pOpMaLKs Ha TPETH JIMIIA, Ta3H HHopManus ce
06paboTBa CHraacHO CHOTBETHHTE €BPONEHCKH H
HalliOHAJHH  pasnopen®M 3a  3amMTa Ha
¢u3nueckuTe JMua, CBhp3aHH ¢ obpabGoTBaHETO
Ha JIMYHHU JaHHH.

(4) Koraro Tpeto nuue nmoucka A0CThI JO HIlH
pasKpUBaHe Ha IIOBEPHTENHH IJOKYMEHTH, WK
uH$popMauus 3a eHa OT CTpaHuTe, MOCAEAHATA €
JUrkXkHa Ja ro cpobmmM Ha zpyrata crpaHa.
[Mocouenara cTpana npenpaina HCKaHeTo 10 NSA,
KOHTO € MpenocTaBMJi ChOTBETHUTE JOKYMEHTH
win  uHdopmanusa. Hckanusra 1wme Obuar
pasriiexaaHu oT choTBeTHHS NSA B paMkuTe Ha
pa3yMeH NHEepHOJ OT BpeMe H B CHOTBETCTBHE C
HallMOHANHOTO 3aKOHOJATEJICTBO 10 OTHOLUCHUE
Ha TOBa JJanH HCKAHETO € JOMYCTHMO.

(5) Topa3agbinKeHHE 332 IOBEPHUTENHOCT OCTABA B
CHJla Cleli [MpeKpaTaBaHETO Ha HacTOALIOTO
criopazyMeHHe,

Ynen 13. E3UK H TBJAKYBAHE HA
CIIOPA3YMEHHUETO

(1) Cnopasymennero U AHEKCHTE KbM HEro ce
H3rOTBAT HA /IBa €3HKa — €3HKBT HA CHOTBETHATA
CTp4aH4 M AHIJIMHCKH €3HK, W c€ MOJNMCBAT OT
ZBETE CTPaHH B ABa OpPHTHHANA MO €IHH 3a BCAKa
ctpana no CnopazyMeHHeTo.

(2) Beska crpama  ocurypsBa npeBojia  Ha
CnopazyMennero M AHEKCHTE KBM HEro Ha
coOCTBEHHA CH €3HK 3a cOOCTBEeHa CMeTKa.

will be responsible for their employees’'
compliance with this obligation.

(2) Unless the relevant parties have agreed to the
disclosure of information or it is already in the
public domain, the obligation of confidentiality
also applies to annual railway safety reports, the
NSA monitoring program and reports,
information freely communicated by individuals
in the course of monitored activities as well as
information about security events provided by
the NSA.

(3) In case of mutual consent to provide
information to third parties, this information shall
be processed in accordance with the relevant
European and national regulations on the
protection of natural persons related to the
processing of personal data.

(4) Whenever a third party requests access to or
disclosure of confidential documents or
information about one of the Parties, the latter is
obliged to communicate it to the other Party. The
designated Party forwards the request to the NSA
that provided the relevant documents or
information. Requests will be considered by the
relevant NSA within a reasonable period of time
and in accordance with national law as to whether
the request is admissible.

»

(5) This confidentiality obligation shall survive
termination of this Agreement.

Article 13. LANGUAGE AND
INTERPRETATION OF THE
AGREEMENT

(1) The Agreement and the Annexes towards
Agreement shall be drawn up in two languages,
the language of the Party concerned and English,
and shall be signed by both Parties in two
originals, one for each Party.

(2) Each Party shall provide for the translation
of the Agreement and the Annexes towards
Agreement into its own language at its own
expense.
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(3) Ilpu npobaeM B THIKYBaHETO HA €3HKOBHTE
Bepcun Ha CriopasyMeHHETO M AHEKCUTE KbM
Hero, ¢ MpPeZMMCTBO € OpMIHHAaNHAaTa BEPCHs Ha
aHIJIHICKH €3HK.

Yaeu 14. USMEHEHHUS KHBM
CIIOPASYMEHHUETO U HETOBHTE
IMPUJIOXEHUSA

(1) Crpanute ce cpriiacsBaT, ue YCIOBHATa Ha
TOBa CHOpasyMEHHE U HEFOBHTE NPUIIONKECHUS HIE
Obpar npepasriieiaHH MO HCKaHE Ha exHa OTF
crpanute. IlpoekTsT me Obie npencTaBeH OT
npejiaramiaTa cTpaHa Ha JApyraTa cTpaHa 3a
KOMEHTap H ChriacHe IMpead HNOAMHCBAHETO.
CrpanuTe me mnONOXaT BCHYKH YCHIMA Ja
H3paboTAT B3aHMHO NMPHEMAHBA BEPCUS B MOJI3A U
Ha JIBETE CTPaHH.

(2) Cnen nounuceate ot ABeTe cTpaHy me Obae
H3rOTBEH H JOCThIIeH KOHCONMMINPAH BapHaHT Ha
JOroBopa.

Ynen 15. BJIM3AHE B CHJIA, BAJIU-
HOCT U NYBJIHKYBAHE

(1) HacrosmoTo ciopasymexue BiH3a B CHila Ha
JlaTara Ha NOJANKCBAHETO MY OT JBETE CTpaHH.

(2) Bcexu Amnekc BOM3a B cHlla cief
NOANKCBAHETO MY OT JBETE CTPaHH H MOXKe Ja
6bae M3MEHsSH upe3 IHCMEHO CcHopa3syMEHHE

MEXIY CTpaHMTE,

(3) Bcsika ot cTpaHHTe MOJXKE Jla PELH NO BCAKO
BpeMe Ja IpeKpaTH €ZHOCTPAHHO HACTOAUIOTO
CHOpa3syMEHHE, NPH YCIOBHE He u3npatH 3 (TpH)
Mecela peu3BecTHe A0 ApyraTa crpaHa. Takosa
NpeKpaT#BaHe ce U3BLPLIBA Ype3 NPEJU3BECTHE C
npenopp4aHo nmucMo ¢ obparHa pasnHcka OT
Jpyrarta cTpaHa no HacrosuoTo CnopazymeHue.

(4) Crpanure me mnpoabkaT Jga Obaar
oOBLp3aHH  OT  3agb/DKEHHSTA CH 1O
CnopazyMeHdero no BpeMe Ha mepHoja Ha
NIpeAH3BECTHETO.

(3) Inthe event of a problem in the interpretation
of the language versions of the Agreement and
the Annexes towards Agreement, the original
English version shall prevail.

Article 14. AMENDMENTS TO THE
AGREEMENT AND ITS ANNEXES

(1) The Parties agree that the terms of this
agreement and its annexes will be revised at the
request of one of the Parties. The draft will be
presented by the proposing Party to the other
Party for comment and agreement prior to
signature. The Parties shall use their best efforts
to work out a mutually acceptable version, to the
benefit of both Parties.

(2) After signature by both Parties, a
consolidated version of the agreement will be
prepared and available.

Article 15. ENTRY INTO FORCE,
VALIDITY AND PUBLICATION

(1) This Agreement shall enter into force on the
date of signature by both Parties.

(2) Each Annex becomes effective upon
signature by both Parties and may be amended by
a written agreement between the Parties.

(3) Either Party may decide at any time to
unilaterally terminate this Agreement, subject to
giving 3 (three) months' notice to the other Party.
Such termination shall be effected by notice by
registered letter, return receipt requested, from
the other Party to this Agreement.

(4) The Parties will continue to be bound by
their obligations under the Agreement during the
notice period.
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(5) Hacrosuloto crnopazymMeHHe cieAsa jaa ce
nybnMKyBa Ha MHTEPHET CTpPaHHIMTE Ha
crpauute, T.e. RAEA u ASFR, or parara Ha
BJIH3aHETO MY B CHJIa, KATO CTPAHMTE IIE OCHTYPAT
aZieKBaTHA KOMYHHKAIHA ChC 3aWHTEPECOBaHHTE
NIPEeJICTABUTEIIH HA MeNe30MbTHHS CEKTOP.

3a u o1 HMeETO
ua ASFR

3a u ot uMeToO:
na RAEA

Jliobenn Hanos
Wsnbnuutenen gpextop

Herpy boraan
I'enepanen nupexTop

(5) The present agreement shall be published on
the websites of the Parties, i.e. RAEA and ASFR,
as of the date of its entry in force, and the Parties
will ensure an adequate communication with the
interested representatives of the railway sector.

For and On behalf: For and On behalf

of RAEA of ASFR:

Lyuben Nanov Petru Bogdan
Director General

Executive Director
i 5
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